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Όπως είπαμε και στο προη-

γουμενο σημείωμα μας η λέξη 

κλήδονας προέρχεται από την 

αρχαία ελληνική λέξη «κληδών», 

που σημαίνει προγνωστικό ήχο , 

δηλαδή λέξεις ή φράσεις τυχαίες που ακούγονται κατά 

την διάρκεια μαγικών τελετών και στις οποιες αποδίδεται 

έπειτα προφητική σημασία . Οι αρχαίοι την ημέρα της 

εορτής των Νουμηνιών είχαν τη συνηθεια του κληδονι­

σμού, εκληδονίζοντο , δηλαδή μάντευαν το μελλον με τον 

κλήδονα . Η ίδια τακτική συνεχίστηκε και κατά την έλευση 
του χρ ιστιαν ισμού και την ένταξη των παγανιστικών εθί­

μων στο χρ στιανικό εορτολόγιο . Το δρώμενο αυτό μά­

λιστα με άλλ:J. έθιμα που ανάγονται στις θερινές τροπές 
του ηλίου συνδέθηκε με την εορτή των γενεθλίων του 

Αγ . Ιωαννη του Προδρόμου , του μεγαλύτερου προφήτη 

που προμηνυσε την έλευση του Χριστού, παρόλο που η 

Εκκλησία επ,χε ίρησε μάταια να το καταδικασει και να το 

καταργήσει , παρομο ιαζοντας το με βακχική-παγανιστική 

τελετή 

Το έθιμο συναντάται σε πολλές περιοχές της Ελλάδας 

με δ ιάφορες παραλλαγές. Στους βλαχόφωνους πρόκειται 

για την πρωτη εθιμική εκδήλωση που πραγματοποιείται 

την καλοκαιρινή περίοδο . όταν αυτοί εγκατέλειπαν τα 
χειμαδιά κα ι ανέβαιναν στα βουνά για να ξεκαλοκαιριά­

σουν. Η ονομασία που δίδεται από τους βλάχους για το 

δρώμενο είναι Ταγιανί , δηλ του Αη-Γιάννη . αλλα ο όρος 

αυτος δεν διατηρείται σήμερα . Αντίθετα , στις μέρες μας 

είναι γνωστό με την ονομασία Γκαλιάτα , καθώς έτσι 

ονομάζεται το στολισμένο με λουλούδια δοχείο που οι 

κοπέλες γεμίζουν με νερό από τρείς βρύσες . Γκαλιάτα 

σημαίνει στα βλάχικα στην κυριολεξία καρδάρι για το 

άρμεγμα των γιδοπροβάτων , κουβάς θα λεγαμε σήμερα , 
παρόλο που στο δρώμενο χρησιμοπο ι ε ίτα ι μεταλλι κό 

υδροδοχείο . το γκιούμι . Το έθιμο βέβαια έχει δ ι άφορες 
μικροπαραλλαγές στα βλαχοχώρια μας όμως σε γενικές 

γραμμές είχε ως εξής : 
Το απογευμα λοιπόν ης παραμονής τη ε 

Γενεθλίου του Αγ. Ιωάννη του Προδρόμου , ες 

παντρες και οι ελεύθερες κοπέλες τραγουδ 

νουν σε παρέες στην άκρη του χωρ 

δάσος, για να βρουν ένα βότανο π 

σίτσα», κοτσίδα δηλαδή, γιατ ί το π 
τους ανάμεσα στα μαλλιά Όποια β~~,. ΒΙ)ΊΩ'tΌΙ 

το σημαδεύει δένοντας το με μια κόκ 
συνέχεια το σκεπάζει με φύλλα για 

συλλέξουν οι άλλες παρέες. 
Στη συνέχεια όλες οι κοπέλες σ1Νιι..ι.ι111n 

είδος λουλουδιού και κυρίως τη sυlh ί na ή sυlfina , το 
οποία ονομάζεται και galίata , αφού προορίζεται για τον 
στολισμό του ομώνυμου δοχε ίου Ο στολισμός , που γί­
νεται σε κάποιο από τα σπίτια των κοριτσιών της παρέας 
και συνοδεύεται από γαμήλια τραγούδια , πρέπει να ε ίναι 
ιδιαίτερα προσεγμένος, ώστε κάθε παρέα να ε ίναι πε­
ρήφανη για την δικιά της γκαλιάτα . Μέσα στις γκαλιάτες 
βάζουν τα σημάδια τους ,δηλαδή κοσμήματα, δεμένα σε 
μικρά μπουκετάκια λουλουδιών. 

Την γκαλιάτα την κρατούν ένα ή δύο ανύπαντρα 
κορίτσια και μαζί με την υπόλοιπη παρέα πηγαίνουν 
σε τρεις βρύσες όπου θα πάρουν νερό τραγουδώντας 
<<Ούμπλα σόρα βεάρσα φράτε = γέμισε αδελφή χύσε α­
δελφέ» κα ι άλλα τραγούδια με διάφορες ανα βλαχοχώρι 
παραλλαγές . Η κοπέλα που ~κρατάει την γκαλιάτα δεν 
πρέπει να μιλάει όταν γεμίζει το νερό για να μη χάσει τις 
προφητικές και θεραπευτικές ιδιότητες του , γι'αυτό και το 
ονομάζουν «άπα μούτα = αμίλητο νερό», Τα μεσάνυχτα 
οι κοπέλες επιστρέφουν στο σπίτι και <<πάνε την γκαλιά­
τα για κατάκλιση» κάτω από ένα δέντρο ή από μια τρια­
νταφυλλιά αφού τη σκεπάσουν με ένα κόκκινο νυφιάτικο 
πέπλο , και την κλειδώσουν με κλειδαριά, έτσι ώστε να 
αστρονομιστεί όλο το βράδυ. 

Πολύ νωρίς το πρωί της 24 Ιουνίου οι κοπέλες και οι 
νύφες ντυμένες με τα γιορτινά ρούχα πηγαίνουν πάλι στο 
δάσος , όπου θα μαζέψουν τις κρυμμένες <<κουσίτσες» 
τους και αν τα καταφέρουν και τις κουσίτσες των άλλων . 
Το κόψιμο της κουσίτσας πρέπει να γίνει ανάποδα, με τις 
πλάτες στραμμένες στην κουσίτσα . Στην συνέχεια οι νιό­
παντρες την τυλίγουν γύρω από τη μέση τους για υγεlα, 
για να έχουν εύκολη γέννα και για να μην αισθάνονται 
πόνους κατά τη διάρκειά της . Οι ανύπαντρες δένουν με 
την κουσίτσα το κεφάλι τους και την πλέκουν στις κοτσί­
δες τους για να μεγαλώσουν. 

Τραγουδώντας γεμίζουν τις γκαλιάτες τους με νερό, 
ενώ συνοδεύονται από δύο αγόρια με ξύλινες σπά­
θες, που τις προφυλάσσουν από τα αγόρια άλλων 
παρεών . που συνήθως παραφυλάγουν στα σοκάκια για 
να τους «χαλάσουν>ι τις γκαλιάτες . Το «Χάλασμα» της 
γκαλιάτας συνεπάγεται κακοχρονιά για όλες τις κοπέ~ες, 
καθώς η τέλεση του δρώμενου επέφερε κατά την πιστη 
τους εύνοια σε κάθε τομέα . 

Στα σπlτια που επισκέπτονται δlνουν λlγο νερό από 
την γκαλιάτα τους και παίρνουν από ένα αργυρό νόμι­
σμα και λίγο καθαρό νερό ως αντάλλαγμα . Με το νερό 

της γκαλιάτας βρέχουν τα μαλλιά για να μεγαλώσουν 
οι κοτσίδες τους και πλένουν το πρόσωπό τους για να 

ασπρίσει Με τα χρηματα που θα συγκεντρώσουν θα 

αγοράσουν φαγώσιμα και υλικά για να φτιάξουν πίτες ή 
κουλουράκια, τα οποία καταναλώνουν σε γλέντι , γνωστό 
ως <ψπιάρι= πιώμα»,σε κάποιο σπίτι . Κατά την αποχώ­

ρησή τους εύχονται : «σ'ντι βουρ ουάρα κάμα γκίνι=και 
του χρόνου καλύτερα» 

Το έθιμο κλείνει το απόγευμα με την εξαγωγή των κο­
σμημάτων από την γκαλιάτα στο μεσοχώρι . Αυτά πρέπει 
να είναι ασπρισμένα, γιατί αν έχουν μαυρίσει οι κάτοχοί 

τους θα πάθουν πολλές συμφορές κατά τη διάρκεια 

του έτους ή θα έχουν κακη παντρειά ή θα αργούσε το 

προξενιό . Από τα λουλούδια με τα οποία στολίζουν το 

γκιούμι, κρατούν και αποξηραίνουν μερικά για υγεια και 

τα τοποθετουν στο εικονοστάσι . Αυτά έβραζαν σε νερό 

και έλουζαν με το έγχυμα τους αρρώστους, αυτά έβαζαν 

στα προικιά για το σκώρο , αυτά έφεραν πάνω τους οι 

γερόντισσες σαν φυλαχτό , με αυτά θυμιάτιζαν τα σπίτια 

και για να αποτρέψουν τη βασκανία , αυτά έκα ιγαν για 

να θεραπεύσουν με τον καπνό τον πονοκέφαλο και για 

να αποκτήσουν παιδιά οι άτεκνες . Από τα λουλούδια 

,ως σύμβολα γονιμότητας της γης , οι κοπέλες και οι νιό­
παντρες προσπαθούν με την τέλεση του δρώμενου να 

αποκομίσουν την γονιμότητα . Εδώ βλέπουμε να συμ­

φύρεται(ανακατεύεται χωρίς τάξη) ο αποτρεπτικος με τον 

γονιμικό χαρακτήρα του δρώμενου . 

Η παραπάνω περιγραφή του δρωμένου τηρείται σε 

όλα τα βλαχοχώρια με μικρές αποκλίσεις που αφορούν 
στα είδη των λουλουδιών της γκαλιάτας, στον στολισμό 

της γκαλιάτας με αργυρα ασημικά ,στη δοξασια ότι τα 

ασημικά που θα πλυθούν με το νερό της γκαλιάτα δεν 

μαυρίζουν ποτέ , αλλα και στο ότι οι γυναίκες που τελούν 

το δρώμενο συνοδεύονται στο γλέντι από άντρες 
Στο Ξηρολίβαδο από ότι ρωτήσαμε τις γεροντότερες 

γυναίκες το δρώμενο της γκαλιάτας ταυτόχρονα θεω­
ρούνταν και λιτανεία για βροχή . Σαφώς πρόκειται για ε­

νοπο ι ηση δυο εθ ίμων ,του κλήδονα και της πιρπιρούνας , 

που ήταν επ ίκληση γ ια βροχή . Αυτό άλλωστε γίνονταν 
και στη Σαμαρ ίνα όπως μας αναφέρουν οι άγγλοι αρχαι­
ολόγοι Wace κα ι Thomρson στο έργο τους «Οι Νομάδες 

των Βαλκανίωνιι. 
λλαγές του εθίμου τόσο στους βλα­

σο και στους υπόλοιπους σε όλη 
ς, σαρακατσάνοι ,πόντιοι, μακεδό-

0 1 , νησιώτες , κρητικοί, μικρασιάτες, 

· τες , ηπειρώτες , μωραϊτες, αρβα­
. στ ιχεία στο έθιμο του κλήδονα είναι 

· παρξη του δηλαδή του νερού και 

συμβόλων θεραπείας , αποτροπής 
Ίfάοqn:ιτε ς και γονιμότητας. οι τρεις βρύσες, 

μεταφέρουν οι κοπέλες το νερό, τα 

α μ κ τα , τα τραγούδια που λένε, η «Κα­

τάκλισηιι του υδροδοχείου με το νερό και τα λουλούδια 
το βράδυ της παραμονής του Αη Γιαννιού στον έναστρο 
ουρανό(να αστρονομιστεί ) και άλλα πολλά .. Όλα αυτά τα 
βασικά κοινά στοιχεία του δρωμένου δείχνουν την κοινή 
τους καταγωγή που ανάγεται σαφώς σε τελετουργικά, 
μαγικοθρησκευτικά στοιχεία της αρχαιότητας. 
Όπως γίνεται αντιληπτό ,από όσα ως τώρα παρα­

τέθηκαν ο κλήδονας αποτελούσε στις παραδοσιακές 
κοινωνίες ένα δρώμενο ,δια του οποίου όλα τα θηλυκά 
μέλη της κοινότητας επιζητούσαν να προβλέψουν τον 
μελλοντικό τους σύντροφο, παρόλο που για αυτό απο­
φάσιζαν πάντα οι γονείς τους; Και οι ίδιες δεν είχαν καμ­

μιά πρωτοβουλία .. Μετέπειτα η τέλεση του δρώμενου 
αποτελούσε μια ευκαιρία για έξοδο από το σπίτι και για 
κάποια μορφή «γνωριμίας» των νέων, μια ευκαιρία απε­
λευθέρωσης από τις αυστηρές πειθαρχίες που επέβαλε 
η βλάχικη κοινωνία .. Η απελευθέρωση εν τούτοις αυτή 
υπάκουε και πάλι σε κάποιους κοινωνικούς κανόνες και 
βάσει αυτών τελούνταν το δρώμενο . Ετσι ερμηνεύεται 
και η μεταγενέστερη θεώρηση του δρώμενου του κλήδο­
να ως «νυφοπάζαρου» . 

Στις μέρες μας το θρησκευτικό ή ορθότερα το μαγικο: 
θρησκευτικό στοιχείο έχει εκπέσει και το τελετουργικο 
στοιχείο ,που συνήθως προβάλλεται , μετατiθεται σε ένα 
παιχνίδι κοινωνικών σχέσεων, σε μια διασκέδαση ,σε ένα 
γλέντι. Όταν μάλιστα παρουσιάζεται σε κάποιο φεστιβ~ 
διαφαlνεται ότι οι κοπέλες που συμμετέχουν στο .δρω­
μενο δεν αναζητούν βέβαια τον μελλοντικό .. το.υς συζυγο 
αλλα συμμετέχουν στα τελούμενα εν εlδει λαικου θεάτρου. 

Ωστόσο ,μολονότι , η μαγικοθρησκευτική πίστη που ε­
ξέθρεψε αυτό το δρώμενο έχει εκλείψει , το Ιδιο εξακολου­
θεί να συγκινεί. Η αγάπη και η αγωνία για την παράδοση 
και την πιστή της τήρηση εξαρτάται από εμάς τους ίδιους 
που με τις ενέργειές μας οφείλουμε να αποδείξουμε ότι 
πραγματικά την αγαπούμε ,τη σεβόμαστε ,σεβόμενοι 
όμως και τα σύμβολα που την εκφράζουν. Η παράδοση 
πρέπει να θεωρηθεl ως μια μετα-ιστορική πραγματικότη­
τα με δυναμικό χαρακτήρα. 
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